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mo necuHsm!
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Joy to the World
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Y4YnM aHIAMNCKUI NO necHam!

BBenenue

B aToM daiine Bbl HaMAETE NMOAHbBIV TEKCT NECHU (TPaHCKPMNT), KOTOPbIN Mbl pazbrpaem

Ha 3aHATUN.

K TpaHCKpUNTYy NprAaraeTca NOAHbIWN NapaAAEAbHbIN NepPeBOoA — Tak HYTO Bbl MOMMeETe

abCoOAOTHO BCe, O 4HEM MNMOETCA B NecHe.

K TOMy »ke A 0CTaBMAa BaM MeCTO AASl 3aMETOK: MO XOAY 3aHATUI C TPAHCKPUNTOM y Bac
06A3aTeAbHO AOAXKHbI MOABUTLCA 3amMeTkun! 3anncoiBariTe HE3HaKOMbIe CAOBa,
NHTEPECHbIE MbICAW N MAEWN — TaK NPOLLECC 0byYeHNA AAA Bac ByAeT He TOAbKO

MaKCMMaAbHO 3(1)(1)GKTVIBHbIM, HO ele N HAaNMOAHEHHbIM TBOP4YECTBOM.

Batu koy4y no aHrAMMCcKoOMYy A3bIKY
M MPOBOAHUK B 3aMaAHbIv MUP,
AnaHa CeméHbiyeBa
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Y4YnM aHIAMNCKUI NO necHam!

Joy to the World. Pentatonix

English

Joy to the world!

Joy to the world! Oh, woah

Joy to the world! The Lord
is come

Let earth receive her King!

Let every heart prepare
Him room

And heaven and nature
sing

And heaven and nature
sing

And heaven, and heaven
and nature sing

Joy to the world!

Joy to the world! Oh

Joy to the world! The
Savior reigns

Let men their songs
employ

While fields and floods

Rocks, hills and plains
Repeat the sounding joy
Repeat the sounding joy

Repeat, repeat the
sounding joy

Translation into Russian

Paayvica, mup!
Paaymnca, mup!

Paayvca, mnp! 'ocnoap AaBuAcA

[lycTb 3eMAA NpuMeT cBOEro
Lapa!

MycTb Kaxka0e cepale
MOATOTOBUT €My MPOCTPaHCTBO

A Hebeca 1 npupoaa NotoT

A Hebeca 1 npupoaa NotoT

A Hebeca, a Hebeca 1 Npupoaa
notoT

Paaywnca, mup!

Paaywnca, mup! O

Paaynca, mnp! Cnacuteab
uapcreyeT

|_|yCTb AOAN MOKOT CBOU MNMeCHN

B 1o Bpema Kak noaa u
naBOAKM

CKaAbl, XOAMbI 1 PaBHUHbI
BTopAaT 3By4YaLLen papoctu
BTopAT 3Byyvallen pasoctu

BTopaT, BTOpPAT 3BYvaLLen
pasoCTH

Notes
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Y4YnM aHIAMNCKUI NO necHam!

English
Joy to the world then we
sing

(Let the earth receive her
King!)

Joy to the world then we
sing

(Let the angel voices ring)

Joy to the world then we
sing

(Let the men their songs
employ)

Joy to the world then we
sing

(And repeat the sounding

joy)
He rules the world

with truth and grace

And makes the nations
prove

(And makes the nations
prove)

And glories of His
righteousness

And wonders of His love
And wonders of His love

And wonders of His love

Translation into Russian
Pa,A,OCTb ﬂpl/lLLIAa B 3TOT MMp,
TOrAa Mbl noemMm

(MycTb 3eMAA NpUMeT cBOETO
Lapal)

PapocTb npuiaa B 3TOT MUP,
TOrAa Mbl NOeMm

(MycTb 3By4aT aHreAbckmne
roaoca)

PaaocCTb NpuwAa B 3TOT MUP,
TOrAa Mbl MOEM

|_|yCTb AIOAM MOKOT CBOU NMEeCHU

Pa,A,OCTb npumwAaa B 3aTOT MUP,
TOrAa Mbl noeM

(N BTOPUM 3BYYaLLEN papsoCTL)

OH npaBunT MMpPOM
icTnHHO 1 MuAOCTMBO

1 noby»kpaeT Hapoabl AOKa3aTb

(N nobyxaaeT Hapoabl
AOKasaTb)

1 Beanume Ero npaBeaHocTm

1 yyaeca ero atobsm
1 yyaeca ero atobsm

N wyaseca ero atobsu

Notes
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Y4YnM aHIAMNCKUI NO necHam!

English
And wonders, wonders of
His love

And wonders, wonders of
His love

Joy to the world then we
sing

Let the earth receive her
King!

Joy to the world then we
sing

Let the angel voices ring

Translation into Russian

1 yyaeca, yyaeca Ero atobsu

1 yyaeca, yyaeca Ero atobsu

PapocTb npuiaa B 3TOT MUP,
TOrAa Mbl NOeMm

[lycTb 3eMAA NpUMeET CBOEro
Lapa!
PaaocCTb NpuwAa B 3TOT MUP,

TOrAa Mbl NoeEM

[lycTb 3By4aT aHreAbckue
ronoca

Notes
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